
Heatboost Pro   Item No: P186 / 664580

Instructions for Use       v004:  30/11/25 
Please read and retain these instructions for future reference 

ENGLISH INSTRUCTIONS 

Power Details: Voltage details: 220-240V∼ 
Frequency details: 50Hz-60Hz 
Wattage details: __10___W 
Accessories: USB charging cable 

Please read this instruction manual thoroughly before use, and ensure you are familiar with the operation 
of your new Heatboost Pro 
IMPORTANT: 
This product has been designed to be used on a double radiator. It may also work when used on a single radiator – but 
care should be taken to position the unit securely, so it does not tip off.   

User Instructions 

Power Switch 

LCD Display 

Speed Switch 

Auto/Manual Selection 
Switch 

USB Charging Port 



Plug in the USB charging cable (supplied) to the units USB charging port and a suitable power source to charge / 
power the unit 
Required USB charging plug: Voltage: 3.7V,3600MAH 5v2A 

Note: Before first operating the unit, allow to charge for at least 30 minutes to ensure the battery is primed for use. 

Charging:  

The display will show the percentage of charge in %. When the unit is fully charged, the display will show 100% 

Speed switch:  

Controls the fan speed: High (ll), Low (l) or Off (0) 

Note: You can only control the speed if the unit is in the manual control position. 

Auto/Manual switch:  

Auto (A): Once the item reaches 33°C the item will automatically turn on. Then once the items temperature falls below 
33°C the item will automatically turn off. 

Manual mode (M): The unit will remain on until it is manually turned off / runs out of power. 

Display screen: 

°C indicates the temperature in degrees °C. Example: 35°C is the radiator temperature. 
%: indicates the battery charge level. Hi/Lo: for volt. setting. Hi: high/ Lo: low 

The unit has a battery life of approximately 5.5 hours on low speed and 3.5 hours on high speed 

Note: The USB cable can be used to operate the unit or to charge it but operating and charging cannot be done 
simultaneously.  

If you connect the USB cable to charge it, make sure the Speed switch is in the OFF (0) position as well as the Power 
Switch showing ON . 

This product is not waterproof. 

Keep away from water or the product may be damaged. 

Keep this product out of the reach of children 

Do not use on radiators that can reach a temperature of over 70℃. 

This appliance contains batteries that are non-replaceable 

Ensure that the fan is switched off from the supply mains before removing the guard 

For optimal performance and battery life, ensure the unit is not left to discharge fully for any period of 
time. We recommend recharging regularly. 

Note: This unit can be used as a gentle fan during warmer months. Simply set to manual and chose speed I or II. This will 
also help keep the battery charged.  



WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS: 

WHEN USING ELECTRICAL APPLIANCES, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED: 
• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.
• FOR DOMESTIC INDOOR USE ONLY.
• DO NOT USE OUTDOORS OR FOR COMMERCIAL USE.
• ONLY USE WITH THE MAINS ADAPTOR/CHARGER SUPPLIED.
• DO NOT USE ANY OTHER MAINS ADAPTOR/CHARGER AS THIS MAY CAUSE DAMAGE AND INVALIDATES ANY

WARRANTY YOU MAY HAVE.
• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE

NOT TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE.
• BEFORE CONNECTING THE APPLIANCE, CHECK IF THE VOLTAGE INDICATED ON THE BOTTOM OF THE

APPLIANCE IS IN ACCORDANCE WITH THE MAINS VOLTAGE IN YOUR HOME.
• CHECK THE APPLIANCE AND POWER CABLE CAREFULLY FOR DAMAGE BEFORE EACH USE.
• THIS APPLIANCE CAN BE USED BY CHILDREN AGED FROM 8 YEARS AND ABOVE, AND PERSONS WITH REDUCED

PHYSICAL, SENSORY OR MENTAL CAPABILITIES OR LACK OF EXPERIENCE AND KNOWLEDGE IF THEY HAVE BEEN
GIVEN SUPERVISION OR INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN A SAFE WAY AND
UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED. CHILDREN SHALL NOT PLAY WITH THE APPLIANCE. CLEANING AND
USER MAINTENANCE SHALL NOT BE MADE BY CHILDREN WITHOUT SUPERVISION.

• CHILDREN OF LESS THAN 3 YEARS SHOULD BE KEPT AWAY UNLESS CONTINUOUSLY SUPERVISED.
• SOME PARTS OF THIS PRODUCT CAN BECOME VERY HOT AND CAUSE BURNS. PARTICULAR ATTENTION HAS

TO BE GIVEN WHERE CHILDREN AND VULNERABLE PEOPLE ARE PRESENT.
• THE USE OF ANY ACCESSORY OR ATTACHMENTS NOT RECOMMENDED BY COOPERS OF STORTFORD MAY

CAUSE INJURIES AND INVALIDATE ANY WARRANTY YOU MAY HAVE.
• USE ON A LEVEL, STABLE SURFACE.
• DO NOT COVER THE ITEM IN ANY WAY WHEN IN USE AS THIS MAY CAUSE OVERHEATING.
• DO NOT USE THIS APPLIANCE FOR ANY OTHER USE THAN THE INTENDED USE IT IS DESIGNED FOR.
• KEEP ITEM AT LEAST 1M AWAY FROM COMBUSTIBLE MATERIAL SUCH AS FURNITURE, CUSHIONS, BEDDING,

PAPER, CLOTHES, CURTAINS ETC.
• TO PROTECT AGAINST ELECTRIC SHOCK, DO NOT IMMERSE POWER CABLE, MAINS ADAPTOR/ CHARGER OR

APPLIANCE, IN WATER OR ANY OTHER LIQUID.
• DO NOT OPERATE ANY APPLIANCE WITH A DAMAGED POWER CABLE OR AFTER THE APPLIANCE

MALFUNCTIONS OR HAS BEEN DAMAGED IN ANY MANNER. WE RECOMMEND THAT THE POWER CABLE IS NOT
KINKED OR STORED IN A TWISTED MANNER, AND THAT YOU REGULARLY CHECK ITS CONDITION.

• DO NOT LEAVE UNATTENDED.
• ALWAYS SWITCH OFF AFTER USE OR IF YOU HAVE TO LEAVE THE ROOM.
• ALLOW TO COOL BEFORE CARRYING OR PLACING IN STORAGE.
• ANY REPAIRS MUST BE CONDUCTED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN OR ELECTRICAL SERVICE AGENT.

CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS 
• Always switch off and unplug before cleaning.
• Do NOT immerse in water. Risk of electric shock.
• Do NOT use abrasive cleaners or sharp utensils to clean this appliance.
• Wipe surfaces with a soft dry cloth.
• Allow to dry thoroughly before further use.
• Store the appliance in a cool, dry place.



DISPOSAL 

• Coopers of Stortford/3PAGEN use recyclable or recycled packaging
where possible.

• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with
your local authority recycling regulations.

• At the end of the product’s lifespan please check with your local
council authorised household waste recycling centre for disposal.

• Plastics, polybags – this is made from the following recyclable
plastic.

• At the end of the product’s lifespan please check with your local
council authorised household waste recycling centre for disposal.

Code & 
Symbol 

Type of 
Plastic 

Polyethylene 
Terephthalate 

High-Density 
Polyethylene 

Polyvinyl 
Chloride 

Low Density 
Polyethylene Polypropylene Polystyrene 

Please Specify 
(includes ABS, 

Nylon) 

When connecting the USB cable for charging, ensure that the speed control is set to “Off” (0) and that the 
power switch is set to “ON.” 

Questions & Answers:
Display flashes or makes a ticking noise:
- Unplug the cable, turn the power supply to ON, and then plug the cable back in.
Device does not charge:
- Unplug the cable, turn the power supply to ON, and then plug the cable back in.
Device does not turn on in auto mode:
In auto mode, the radiator fan only starts when the radiator has reached a temperature of 33 °C. This is
normal.
Device turns on and off in auto mode:
- In auto mode, the radiator heats up to 33 °C before the Heatboost Pro starts. It switches off as soon as the
room reaches the set temperature. If the radiator cools down below 33 °C, the Heatboost Pro switches off
automatically. It switches back on as soon as the radiator warms up to 33 °C again.



DEUTSCHE ANLEITUNG 

Details zur Leistung: Details zur Spannung: 220-240V~ 
Details zur Frequenz: 50Hz-60Hz 
Angaben zur Wattzahl: __10___W 
Zubehör: USB-Ladekabel 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Verwendung gründlich durch und stellen Sie sicher, dass 
Sie mit der Bedienung Ihres neuen Heatboost Pro vertraut sind 

WICHTIG: 
Dieses Produkt wurde für die Verwendung an einem Doppelheizkörper entwickelt. Es kann auch funktionieren, wenn es 
an einem einzelnen Heizkörper verwendet wird – es sollte jedoch darauf geachtet werden, dass das Gerät sicher 
positioniert wird, damit es nicht umkippt.   

Bedienungsanleitung 

Netzschalter 

LCD-Anzeige 

Geschwindigkeit
sschalter 

Automatischer/manueller 
Auswahlschalter 

USB-Ladeanschluss 



Stecken Sie das USB-Ladekabel (mitgeliefert) in den USB-Ladeanschluss des Geräts und eine geeignete Stromquelle 
zum Aufladen. 

Benötigter USB Ladestecker: Spannung: 3.7V,3600MAH 5v2A 

Einschalten des Geräts 
Hinweis: Lassen Sie das Gerät vor dem ersten Betrieb mindestens 30 Minuten lang aufladen, um sicherzustellen, dass 
der Akku für den Gebrauch vorbereitet ist. 

Aufladen:  
Auf dem Display wird der Prozentsatz der Ladung in % angezeigt. Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, zeigt das 
Display 100 % an 

Geschwindigkeitsschalter:  
Steuert die Lüftergeschwindigkeit: Hoch (ll), Niedrig (l) oder Aus (0) 

Beachte: Sie können die Geschwindigkeit nur steuern, wenn sich das Gerät in der manuellen Bedienposition befindet. 

Automatische/manuelle Umschaltung:  

Auto (A): Sobald die Heizung 33 °C erreicht, schaltet sich der Artikel automatisch ein. Sobald die Temperatur der 
Heizung unter 33 °C fällt, schaltet sich der Artikel automatisch aus. 

Manueller Modus (M): Das Gerät bleibt eingeschaltet, bis es manuell ausgeschaltet wird / der Strom ausgeht. 

Bildschirm: 

°C gibt die Temperatur in Grad °C an.  Beispiel: 35°C ist die Heizkörpertemperatur.  
%: Zeigt den Ladezustand des Akkus an. Hi/Lo: für Volt. Einstellung. Hi: hoch/ Lo: niedrig 

Das Gerät hat eine Akkulaufzeit von ca. 5,5 Stunden bei niedriger Geschwindigkeit und 3,5 Stunden bei hoher 
Geschwindigkeit 

Hinweis: Das USB-Kabel kann zum Betrieb oder zum Aufladen des Geräts verwendet werden, aber die Bedienung und 
das Aufladen können nicht gleichzeitig erfolgen.  

Wenn Sie das USB-Kabel zum Aufladen anschließen, stellen Sie sicher, dass sich der Geschwindigkeitsschalter in der 
Position OFF (0) befindet und der Netzschalter ON anzeigt. 

Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. 

Von Wasser fernhalten, da das Produkt sonst beschädigt werden kann. 

Bewahren Sie dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf 

Nicht auf Heizkörpern verwenden, die eine Temperatur von über 70 °C erreichen können. 

Dieses Gerät enthält Batterien, die nicht austauschbar sind 

Stellen Sie sicher, dass der Lüfter vom Stromnetz ausgeschaltet ist, bevor Sie die Schutzhaube entfernen 

Um eine optimale Leistung und Akkulaufzeit zu erzielen, stellen Sie sicher, dass das Gerät über einen 
bestimmten Zeitraum nicht vollständig entladen wird. Wir empfehlen, regelmäßig aufzuladen. 

Hinweis: Dieses Gerät kann in den wärmeren Monaten als sanfter Ventilator verwendet werden. Stellen Sie einfach auf 
manuell und wählen Sie Geschwindigkeit I oder II. Dies trägt auch dazu bei, dass der Akku geladen bleibt.  



WARNHINWEISE UND SICHERHEITSHINWEISE: 

BEI DER VERWENDUNG VON ELEKTROGERÄTEN SOLLTEN IMMER GRUNDLEGENDE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN 
GETROFFEN WERDEN: 

• VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN LESEN.
• NUR FÜR DEN HÄUSLICHEN GEBRAUCH IN INNENRÄUMEN.
• NICHT IM FREIEN ODER FÜR DEN GEWERBLICHEN GEBRAUCH VERWENDEN.
• NUR MIT DEM MITGELIEFERTEN LADEKABEL VERWENDEN.
• VERWENDEN SIE KEIN ANDERES LADEKABEL, DA DIES ZU SCHÄDEN FÜHREN UND DIE GARANTIE UNGÜLTIG

MACHEN KANN.
• ÜBERPRÜFEN SIE DAS GERÄT VOR DER VERWENDUNG GRÜNDLICH AUF EVENTUELLE MÄNGEL UND

VERWENDEN SIE ES NICHT, WENN SIE MÄNGEL FESTSTELLEN. ACHTEN SIE DARAUF, DAS GERÄT NICHT FALLEN
ZU LASSEN, DA SCHWERE STÖSSE INNERE SCHÄDEN VERURSACHEN KÖNNEN.

• PRÜFEN SIE VOR DEM ANSCHLIESSEN DES GERÄTS, OB DIE AUF DER UNTERSEITE DES GERÄTS ANGEGEBENE
SPANNUNG MIT DER LADESPANNUNG IHRES LADEGARÄTES ÜBEREINSTIMMT.

• ÜBERPRÜFEN SIE DAS GERÄT UND DAS NETZKABEL VOR JEDEM GEBRAUCH SORGFÄLTIG AUF SCHÄDEN.
• DIESES GERÄT KANN VON KINDERN AB 8 JAHREN UND PERSONEN MIT EINGESCHRÄNKTEN KÖRPERLICHEN,

SENSORISCHEN ODER GEISTIGEN FÄHIGKEITEN ODER MANGELNDER ERFAHRUNG UND KENNTNISSEN
VERWENDET WERDEN, WENN SIE BEAUFSICHTIGT ODER IN DIE SICHERE VERWENDUNG DES GERÄTES
EINGEWIESEN WURDEN UND DIE DAMIT VERBUNDENEN GEFAHREN VERSTEHEN. KINDER DÜRFEN NICHT MIT
DEM GERÄT SPIELEN. REINIGUNGS- UND WARTUNGSARBEITEN DÜRFEN NICHT VON KINDERN OHNE AUFSICHT
DURCHGEFÜHRT WERDEN.

• KINDER UNTER 3 JAHREN SOLLTEN FERNGEHALTEN WERDEN, WENN SIE NICHT STÄNDIG BEAUFSICHTIGT
WERDEN.

• EINIGE TEILE DIESES PRODUKTS KÖNNEN SEHR HEISS WERDEN UND VERBRENNUNGEN VERURSACHEN.
BESONDERE AUFMERKSAMKEIT IST GEBOTEN, WENN KINDER UND SCHUTZBEDÜRFTIGE PERSONEN
ANWESEND SIND.

• DIE VERWENDUNG VON ZUBEHÖR ODER ANBAUGERÄTEN, DIE NICHT VON COOPERS OF STORTFORD/3PAGEN
EMPFOHLEN WERDEN, KANN ZU VERLETZUNGEN UND ZUM ERLÖSCHEN JEGLICHER GARANTIE FÜHREN.

• VERWENDEN SIE DAS GERÄT AUF EINER EBENEN, STABILEN FLÄCHE.
• DECKEN SIE DAS GERÄT NICHT AB, WENN ES IN BETRIEB IST, DA DIES ZU ÜBERHITZUNG FÜHREN KANN.
• VERWENDEN SIE DIESES GERÄT NICHT FÜR ANDERE ZWECKE ALS DIE, FÜR DIE ES BESTIMMT IST.
• HALTEN SIE DAS GERÄT MINDESTENS 1 M VON BRENNBAREM MATERIAL WIE MÖBELN, KISSEN, BETTZEUG,

PAPIER, KLEIDUNG, VORHÄNGEN USW. ENTFERNT.
• ZUM SCHUTZ VOR STROMSCHLÄGEN DÜRFEN NETZKABEL, NETZADAPTER/LADEGERÄT ODER GERÄT NICHT IN

WASSER ODER ANDERE FLÜSSIGKEITEN GETAUCHT WERDEN.
• BETREIBEN SIE KEIN GERÄT MIT BESCHÄDIGTEM NETZKABEL ODER NACHDEM DAS GERÄT EINE FEHLFUNKTION

HATTE ODER IN IRGENDEINER WEISE BESCHÄDIGT WURDE. WIR EMPFEHLEN, DAS NETZKABEL NICHT ZU
KNICKEN ODER VERDREHT ZU LAGERN UND SEINEN ZUSTAND REGELMÄSSIG ZU ÜBERPRÜFEN.

• LASSEN SIE DAS GERÄT NICHT UNBEAUFSICHTIGT.
• SCHALTEN SIE DAS GERÄT NACH DEM GEBRAUCH ODER WENN SIE DEN RAUM VERLASSEN MÜSSEN IMMER

AUS.
• LASSEN SIE DAS GERÄT ABKÜHLEN, BEVOR SIE ES TRAGEN ODER AUFBEWAHREN.
• ALLE REPARATUREN MÜSSEN VON EINEM QUALIFIZIERTEN ELEKTROTECHNIKER ODER EINER

ELEKTROFACHKRAFT DURCHGEFÜHRT WERDEN.

PFLEGE- UND REINIGUNGSHINWEISE 
• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und ziehen Sie den Netzstecker.
• NICHT in Wasser eintauchen. Es besteht die Gefahr eines Stromschlags.
• Verwenden Sie KEINE Scheuermittel oder scharfe Gegenstände zur Reinigung des Geräts.
• Wischen Sie die Oberflächen mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
• Lassen Sie das Gerät vor der weiteren Verwendung gründlich trocknen.
• Lagern Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen Ort.



BESEITIGUNG 

• Coopers of Stortford / 3Pagen verwendet nach Möglichkeit
wiederverwertbare oder recycelte Verpackungen.

• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier und Kartons in
Übereinstimmung mit den Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde.

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts erkundigen Sie sich bitte bei
Ihrem örtlichen, von der Gemeindeverwaltung autorisierten
Hausmüll-Recyclingzentrum nach der Entsorgung.

• Kunststoffe, Polybeutel - diese bestehen ausfolgendem
recyclebarem Kunststoff.

• -Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich bitte für
die Entsorgung an ein von der Gemeindeverwaltung zugelassenes
Recyclingzentrum für Haushaltsabfälle.

Code & 
Symbol 

Art des 
Kunststoffs 

Polyethylente
rephthalat 

Polyethylen 
hoher Dichte 

Polyvinylchlo
rid 

Polyethylen 
niedriger 

Dichte 
Polypropylen Styropor 

Bitte angeben 
(inkl. ABS, 

Nylon) 

Wenn Sie das USB-Kabel zum Aufladen anschließen, stellen Sie sicher, dass der Geschwindigkeitsregler auf 
„Aus“ (0) steht und dass der Netzschalter „EIN“ (ON) steht. 

Fragen & Antworten:
Display blinkt oder macht ein tickendes Geräusch:
- Ziehen Sie das Kabel ab, schalten Sie die Stromversorgung auf ON, und stecken Sie dann das Kabel wieder ein.
Gerät lädt nicht:
- Ziehen Sie das Kabel ab, schalten Sie die Stromversorgung auf ON, und stecken Sie dann das Kabel wieder ein.
Gerät schaltet sich im Auto-Modus nicht ein:
Im Auto-Modus startet der Heizkörperventilator erst, wenn der Heizkörper eine Temperatur von 33 °C
erreichthat. Dies ist normal.
Gerät schaltet sich im Auto-Modus ein und aus:
- Im Auto-Modus heizt der Heizkörper auf 33 °C, bevor der Heatboost Pro startet. Er schaltet sich ab, sobald
derRaum die eingestellte Temperatur erreicht. Wenn der Heizkörper unter 33 °C abkühlt, schaltet sich der
Heatboost Pro automatisch aus. Er schaltet sich wieder ein, sobald der Heizkörper wieder auf 33 °C aufwärmt.



INSTRUCTIONS EN FRANÇAIS 

Détails sur la puissance : Détails sur la tension : 220-240V~ 
Détails sur la fréquence : 50Hz-60Hz 
Détails sur la puissance : __10___W 
Accessoires : câble de charge USB 

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser votre nouveau Heatboost Pro et vous assurer 
que vous êtes familiarisé avec son fonctionnement. 

IMPORTANT : 
Ce produit a été conçu pour être utilisé sur un radiateur double. Il peut également fonctionner lorsqu'il est 
utilisé sur un seul radiateur - il faut toutefois veiller à ce que l'appareil soit positionné de manière sûre afin 
qu'il ne se renverse pas. 
Instructions d'utilisation 

Interrupteur 
d'alimentation 

Écran LCD 

Commutateur de 
vitesse 

Commutateur de sélection 
automatique/manuelle 

Port de charge USB 



Branchez le câble de charge USB (fourni) dans le port de charge USB de l'appareil et une source d'alimentation 
appropriée pour la charge. 

Prise de charge USB nécessaire : Tension : 3.7V,3600MAH 5v2A 

Mise en marche de l'appareil 
Remarque : avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, laissez-le se charger pendant au moins 30 minutes pour 
vous assurer que la batterie est prête à être utilisée. 

Chargement :  
L'écran affiche le pourcentage de charge en %. Lorsque l'appareil est complètement chargé, l'écran affiche 100 %. 

Commutateur de vitesse :  
Contrôle la vitesse du ventilateur : Haute (ll), Basse (l) ou Arrêt (0). 

Note : Vous ne pouvez contrôler la vitesse que lorsque l'appareil est en position de commande manuelle. 

Commutation automatique/manuelle :  

Auto (A) : Lorsque le chauffage atteint 33 °C, l'article s'allume automatiquement. Dès que la température du chauffage 
tombe en dessous de 33 °C, l'article s'éteint automatiquement. 

Mode manuel (M) : l'article reste allumé jusqu'à ce qu'il soit éteint manuellement / que le courant soit coupé. 

Écran : 

°C indique la température en degrés °C.  Exemple : 35 °C est la température du radiateur.  
% : Indique le niveau de charge de la batterie. Hi/Lo : pour volt. Réglage. Hi : haut/ Lo : bas 

L'appareil a une autonomie d'environ 5,5 heures à basse vitesse et de 3,5 heures à haute vitesse. 

Remarque : le câble USB peut être utilisé pour faire fonctionner l'appareil ou pour le recharger, mais le fonctionnement 
et le chargement ne peuvent pas être effectués simultanément.  

Lorsque vous connectez le câble USB pour le recharger, assurez-vous que le commutateur de vitesse est en position OFF 
(0) et que l'interrupteur d'alimentation indique ON .

Ce produit n'est pas étanche. 

Tenir à l'abri de l'eau ou le produit pourrait être endommagé. 

Gardez ce produit hors de portée des enfants 

Ne pas utiliser sur des radiateurs pouvant atteindre une température supérieure à 70°C. 

Cet appareil contient des piles non remplaçables 

Assurez-vous que le ventilateur est coupé du secteur d'alimentation avant de retirer la protection 

Pour des performances et une autonomie de batterie optimales, assurez-vous que l'appareil n'est pas 
laissé à se décharger complètement pendant une période de temps. Nous vous recommandons de 
recharger régulièrement. 

Remarque : Cet appareil peut être utilisé comme un ventilateur doux pendant les mois les plus chauds. Il suffit de régler 
sur manuel et de choisir la vitesse I ou II. Cela aidera également à garder la batterie chargée.  



AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ: 

LORS DE L'UTILISATION D'APPAREILS ÉLECTRIQUES, DES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ DE BASE DOIVENT TOUJOURS ÊTRE 
SUIVIES: 

• LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION.
• POUR UN USAGE DOMESTIQUE À L'INTÉRIEUR UNIQUEMENT.
• NE PAS UTILISER A L'EXTERIEUR OU A DES FINS COMMERCIALES.
• UTILISER UNIQUEMENT AVEC L'ADAPTATEUR SECTEUR/CHARGEUR FOURNI.
• N 'UTILISEZ PAS D'AUTRE ADAPTATEUR SECTEUR/CHARGEUR CAR CELA POURRAIT CAUSER DES DOMMAGES ET

ANNULER TOUTE GARANTIE QUE VOUS POURRIEZ AVOIR.
• AVANT TOUTE UTILISATION, VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QU'IL N'Y A PAS DE DÉFAUTS ET N'UTILISEZ PAS

L'APPAREIL S'IL PRÉSENTE DES DÉFAUTS. VEILLEZ À NE PAS FAIRE TOMBER L'APPAREIL, CAR LES CHOCS
VIOLENTS PEUVENT PROVOQUER DES DOMMAGES INTERNES.

• AVANT DE BRANCHER L'APPAREIL, VÉRIFIEZ QUE LA TENSION INDIQUÉE SUR LE DESSOUS DE L'APPAREIL
CORRESPOND À LA TENSION DU RÉSEAU ÉLECTRIQUE DE VOTRE DOMICILE.

• VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QUE L'APPAREIL ET LE CÂBLE D'ALIMENTATION NE SONT PAS ENDOMMAGÉS
AVANT CHAQUE UTILISATION.

• CET APPAREIL PEUT ÊTRE UTILISÉ PAR DES ENFANTS ÂGÉS DE 8 ANS ET PLUS, AINSI QUE PAR DES PERSONNES
DONT LES CAPACITÉS PHYSIQUES, SENSORIELLES OU MENTALES SONT RÉDUITES OU QUI MANQUENT
D'EXPÉRIENCE ET DE CONNAISSANCES, À CONDITION QU'ELLES AIENT REÇU UNE SURVEILLANCE OU DES
INSTRUCTIONS CONCERNANT L'UTILISATION DE L'APPAREIL EN TOUTE SÉCURITÉ ET QU'ELLES COMPRENNENT
LES RISQUES ENCOURUS. LES ENFANTS NE DOIVENT PAS JOUER AVEC L'APPAREIL. LE NETTOYAGE ET
L'ENTRETIEN PAR L'UTILISATEUR NE DOIVENT PAS ÊTRE EFFECTUÉS PAR DES ENFANTS SANS SURVEILLANCE.

• LES ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS DOIVENT ÊTRE TENUS À L'ÉCART DE L'APPAREIL S'ILS NE SONT PAS
SURVEILLÉS EN PERMANENCE.

• CERTAINES PARTIES DE CE PRODUIT PEUVENT DEVENIR TRÈS CHAUDES ET PROVOQUER DES BRÛLURES. UNE
ATTENTION PARTICULIÈRE DOIT ÊTRE ACCORDÉE LÀ OÙ DES ENFANTS ET DES PERSONNES VULNÉRABLES
SONT PRÉSENTS.

• L'UTILISATION D'ACCESSOIRES OU DE PIÈCES JOINTES NON RECOMMANDÉS PAR COOPERS OF STORTFORD
PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES ET INVALIDER TOUTE GARANTIE DONT VOUS BÉNÉFICIEZ.

• UTILISER SUR UNE SURFACE PLANE ET STABLE.
• NE PAS COUVRIR L'APPAREIL DE QUELQUE FAÇON QUE CE SOIT LORSQU'IL EST UTILISÉ, CAR CELA POURRAIT

PROVOQUER UNE SURCHAUFFE.
• NE PAS UTILISER CET APPAREIL POUR UN USAGE AUTRE QUE CELUI POUR LEQUEL IL A ÉTÉ CONÇU.
• MAINTENIR L'APPAREIL À UNE DISTANCE D'AU MOINS 1 M DES MATÉRIAUX COMBUSTIBLES TELS QUE LES

MEUBLES, LES COUSSINS, LA LITERIE, LE PAPIER, LES VÊTEMENTS, LES RIDEAUX, ETC.
• POUR SE PROTÉGER CONTRE LES CHOCS ÉLECTRIQUES, NE PAS IMMERGER LE CÂBLE D'ALIMENTATION,

L'ADAPTATEUR SECTEUR/LE CHARGEUR OU L'APPAREIL DANS L'EAU OU DANS TOUT AUTRE LIQUIDE.
• NE PAS FAIRE FONCTIONNER UN APPAREIL DONT LE CÂBLE D'ALIMENTATION EST ENDOMMAGÉ, QUI

FONCTIONNE MAL OU QUI A ÉTÉ ENDOMMAGÉ DE QUELQUE MANIÈRE QUE CE SOIT. NOUS VOUS
RECOMMANDONS DE NE PAS PLIER LE CÂBLE D'ALIMENTATION, DE NE PAS LE RANGER DE MANIÈRE TORDUE
ET DE VÉRIFIER RÉGULIÈREMENT SON ÉTAT.

• NE PAS LAISSER L'APPAREIL SANS SURVEILLANCE.
• ÉTEIGNEZ TOUJOURS L'APPAREIL APRÈS L'AVOIR UTILISÉ OU SI VOUS DEVEZ QUITTER LA PIÈCE.
• LAISSEZ REFROIDIR L'APPAREIL AVANT DE LE TRANSPORTER OU DE LE RANGER.
• TOUTE RÉPARATION DOIT ÊTRE EFFECTUÉE PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ OU UN AGENT DE SERVICE

ÉLECTRIQUE.

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE 
• Toujours éteindre et débrancher l'appareil avant de le nettoyer.
• Ne pas immerger dans l'eau. Risque d'électrocution.
• N'utilisez PAS de produits abrasifs ou d'ustensiles tranchants pour nettoyer cet appareil.
• Essuyez les surfaces avec un chiffon doux et sec.
• Laissez-le sécher complètement avant de l'utiliser à nouveau.
• Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec.



DISPOSITION 

• Coopers of Stortford/3PAGEN utilise des emballages recyclables ou
recyclés dans la mesure du possible.

• Veuillez vous débarrasser de tous les emballages, papiers et cartons
conformément aux réglementations locales en matière de recyclage.

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous adresser au
centre de recyclage des déchets ménagers agréé par votre
municipalité.

• Plastiques, polybags - ce produit est fabriqué à partir du plastique
recyclable suivant.

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous adresser à votre
centre de recyclage des déchets ménagers agréé par votre
municipalité pour vous en débarrasser..

Code et 
symbole 

Type de 
plastique 

Polyéthylène 
téréphtalate 

Polyéthylène 
haute densité 

Polychlorure 
de vinyle 

Polyéthylène 
basse densité Polypropylène Polystyrène 

Veuillez 
spécifier 

(comprend 
l'ABS, le nylon) 

Lorsque vous branchez le câble USB pour recharger l'appareil, assurez-vous que le régulateur de vitesse 
est sur « Off » (0) et que l'interrupteur d'alimentation est sur « ON ». 

Questions et réponses :
L'écran clignote ou émet un tic-tac :
- Débranchez le câble, mettez l'appareil sous tension, puis rebranchez le câble.
L'appareil ne se charge pas :
- Débranchez le câble, mettez l'appareil sous tension, puis rebranchez le câble.
L'appareil ne s'allume pas en mode automatique :
En mode automatique, le ventilateur du radiateur ne démarre que lorsque le radiateur a atteint une
température de 33 °C. Ceci est normal.
L'appareil s'allume et s'éteint en mode automatique :
- En mode automatique, le radiateur chauffe jusqu'à 33 °C avant que le Heatboost Pro ne démarre. Il
s'éteint dès que la pièce atteint la température réglée. Si le radiateur refroidit en dessous de 33 °C, le
Heatboost Pro s'éteint automatiquement. Il se rallume dès que le radiateur remonte à 33 °C.



ČESKÝ NÁVOD 

Podrobnosti o napájení: Údaje o napětí: 220-240V~ 
Frekvence: 50Hz-60Hz 
Podrobnosti o příkonu: __10___W 
Příslušenství: USB nabíjecí kabel 

Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod k použití a ujistěte se, že jste obeznámeni s 
obsluhou vašeho nového Heatboost Pro 

DŮLEŽITÉ: 
Tento výrobek byl navržen pro použití na dvojitém radiátoru. Může fungovat i při použití na jednom radiátoru – je však 
třeba dbát na bezpečné umístění jednotky, aby se nepřevrhla.   

Pokyny pro uživatele 

Vypínač napájení 

LCD displej 

Přepínač 
rychlosti 

Přepínač 
automatického/ručního 

Nabíjecí port USB 



Zapojte nabíjecí kabel USB (součást dodávky) do nabíjecího portu USB jednotky a vhodného zdroje napájení pro 
nabíjení / napájení jednotky 

Poznámka: Před prvním uvedením jednotky do provozu nechte jednotku nabíjet alespoň 30 minut, abyste se ujistili, že je 
baterie připravena k použití. 

Nabíjení:  

Na displeji se zobrazí procento nabití v %. Když je jednotka plně nabitá, na displeji se zobrazí 100 % 

Přepínač rychlosti:  

Ovládá rychlost ventilátoru: Vysoká (ll), Nízká (l) nebo Vypnuto (0) 

Poznámka: Rychlost můžete ovládat pouze v případě, že je jednotka v poloze ručního ovládání. 

Automatický/ruční spínač:  

Auto (A): Jakmile položka dosáhne teploty 33 °C, položka se automaticky zapne. Poté, co teplota položky klesne pod 33 
°C, položka se automaticky vypne. 

Manuální režim (M): Jednotka zůstane zapnutá, dokud nebude ručně vypnuta / nevybita. 

Displej: 

°C udává teplotu ve stupních °C.  Příklad: 35 °C je teplota radiátoru.  
%: Udává úroveň nabití baterie. Hi/Lo: pro volt. nastavení. Hi: high/ Lo: low 

Výdrž baterie jednotky je přibližně 5,5 hodiny při nízké rychlosti a 3,5 hodiny při vysoké rychlosti 

Poznámka: Kabel USB lze použít k provozu jednotky nebo k jejímu nabíjení, ale provoz a nabíjení nelze provádět 
současně.  

Pokud připojíte kabel USB k jeho nabití, ujistěte se, že je přepínač rychlosti v poloze vypnuto (0) a že vypínač napájení 
ukazuje Zapnuto. 

Tento výrobek není vodotěsný. 

Chraňte před vodou, jinak by mohlo dojít k poškození výrobku. 

Uchovávejte tento výrobek mimo dosah dětí 

Nepoužívejte na radiátory, které mohou dosáhnout teploty vyšší než 70°C. 

Tento spotřebič obsahuje baterie, které nelze vyměnit 

Před sejmutím ochranného krytu se ujistěte, že je ventilátor vypnutý z napájecí sítě 

Pro optimální výkon a životnost baterie zajistěte, aby se jednotka po žádnou dobu zcela nevybila. 
Doporučujeme pravidelně dobíjet. 

Poznámka: Tuto jednotku lze použít jako jemný ventilátor v teplejších měsících. Jednoduše nastavte na manuální a 
vyberte rychlost I nebo II. To také pomůže udržet baterii nabitou.  



VAROVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 

PŘI POUŽÍVÁNÍ ELEKTRICKÝCH SPOTŘEBIČŮ JE TŘEBA VŽDY DODRŽOVAT ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ: 
• PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY.
• POUZE PRO DOMÁCÍ POUŽITÍ V INTERIÉRU.
• NEPOUŽÍVEJTE VE VENKOVNÍM PROSTŘEDÍ ANI PRO KOMERČNÍ POUŽITÍ.
• POUŽÍVEJTE POUZE S DODANÝM SÍŤOVÝM ADAPTÉREM/NABÍJEČKOU.
• NEPOUŽÍVEJTE ŽÁDNÝ JINÝ SÍŤOVÝ ADAPTÉR/NABÍJEČKU, PROTOŽE BY TO MOHLO ZPŮSOBIT POŠKOZENÍ A

ZNEPLATNIT JAKOUKOLI ZÁRUKU, KTEROU MŮŽETE MÍT.
• PŘED POUŽITÍM DŮKLADNĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NENÍ POŠKOZENÝ, A V PŘÍPADĚ ZJIŠTĚNÍ ZÁVAD JEJ

NEPOUŽÍVEJTE. DBEJTE NA TO, ABYSTE SPOTŘEBIČ NEUPUSTILI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY MOHOU ZPŮSOBIT
VNITŘNÍ POŠKOZENÍ.

• PŘED PŘIPOJENÍM SPOTŘEBIČE ZKONTROLUJTE, ZDA NAPĚTÍ UVEDENÉ NA SPODNÍ STRANĚ SPOTŘEBIČE
ODPOVÍDÁ NAPĚTÍ V ELEKTRICKÉ SÍTI VE VAŠÍ DOMÁCNOSTI.

• PŘED KAŽDÝM POUŽITÍM PEČLIVĚ ZKONTROLUJTE, ZDA SPOTŘEBIČ A NAPÁJECÍ KABEL NEJSOU POŠKOZENY.
• TENTO SPOTŘEBIČ MOHOU POUŽÍVAT DĚTI OD 8 LET A STARŠÍ A OSOBY SE SNÍŽENÝMI FYZICKÝMI,

SMYSLOVÝMI NEBO DUŠEVNÍMI SCHOPNOSTMI NEBO S NEDOSTATKEM ZKUŠENOSTÍ A ZNALOSTÍ, POKUD JIM
BYL POSKYTNUT DOHLED NEBO BYLY POUČENY O POUŽÍVÁNÍ SPOTŘEBIČE BEZPEČNÝM ZPŮSOBEM A ROZUMÍ
SOUVISEJÍCÍM NEBEZPEČÍM. DĚTI SI SE SPOTŘEBIČEM NESMÍ HRÁT. ČIŠTĚNÍ A UŽIVATELSKOU ÚDRŽBU NESMÍ
PROVÁDĚT DĚTI BEZ DOZORU.

• DĚTI MLADŠÍ 3 LET BY SE NEMĚLY ZDRŽOVAT V BLÍZKOSTI PŘÍSTROJE, POKUD NEJSOU POD NEUSTÁLÝM
DOHLEDEM.

• NĚKTERÉ ČÁSTI TOHOTO PRODUKTU SE MOHOU VELMI ZAHŘÁT A ZPŮSOBIT POPÁLENINY. ZVLÁŠTNÍ
POZORNOST JE TŘEBA VĚNOVAT PŘÍTOMNOSTI DĚTÍ A ZRANITELNÝCH OSOB.

• POUŽITÍ JAKÉHOKOLI PŘÍSLUŠENSTVÍ NEBO NÁSTAVCŮ, KTERÉ NEJSOU DOPORUČENY SPOLEČNOSTÍ COOPERS
OF STORTFORD, MŮŽE ZPŮSOBIT ZRANĚNÍ A ZRUŠIT PLATNOST PŘÍPADNÉ ZÁRUKY.

• POUŽÍVEJTE NA ROVNÉM, STABILNÍM POVRCHU.
• PŘI POUŽÍVÁNÍ VÝROBEK NIJAK NEZAKRÝVEJTE, PROTOŽE BY MOHLO DOJÍT K JEHO PŘEHŘÁTÍ.
• NEPOUŽÍVEJTE TENTO SPOTŘEBIČ K JINÝM ÚČELŮM, NEŽ KE KTERÝM JE URČEN.
• UDRŽUJTE PŘÍSTROJ VE VZDÁLENOSTI NEJMÉNĚ 1 M OD HOŘLAVÝCH MATERIÁLŮ, JAKO JE NÁBYTEK,

POLŠTÁŘE, LŮŽKOVINY, PAPÍR, OBLEČENÍ, ZÁCLONY ATD.
• Z DŮVODU OCHRANY PŘED ÚRAZEM ELEKTRICKÝM PROUDEM NEPONOŘUJTE NAPÁJECÍ KABEL, SÍŤOVÝ

ADAPTÉR/NABÍJEČKU ANI SPOTŘEBIČ DO VODY NEBO JINÉ TEKUTINY.
• NEPOUŽÍVEJTE SPOTŘEBIČ S POŠKOZENÝM NAPÁJECÍM KABELEM NEBO PO PORUŠE ČI JAKÉMKOLI POŠKOZENÍ

SPOTŘEBIČE. DOPORUČUJEME, ABYSTE NAPÁJECÍ KABEL NEPŘEHÝBALI ANI NEUKLÁDALI ZKROUCENÝ A ABYSTE
PRAVIDELNĚ KONTROLOVALI JEHO STAV.

• NENECHÁVEJTE JEJ BEZ DOZORU.
• PO POUŽITÍ NEBO V PŘÍPADĚ, ŽE MUSÍTE OPUSTIT MÍSTNOST, SPOTŘEBIČ VŽDY VYPNĚTE.
• PŘED PŘENÁŠENÍM NEBO ULOŽENÍM DO SKLADU NECHTE PŘÍSTROJ VYCHLADNOUT.
• VEŠKERÉ OPRAVY MUSÍ PROVÁDĚT KVALIFIKOVANÝ ELEKTRIKÁŘ NEBO ELEKTROTECHNICKÝ SERVIS.

POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ 
• Před čištěním přístroj vždy vypněte a odpojte ze zásuvky.
• NEPONOŘUJTE do vody. Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem.
• K čištění tohoto spotřebiče NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čisticí prostředky ani ostré náčiní.
• Povrchy otírejte měkkým suchým hadříkem.
• Před dalším použitím nechte důkladně vyschnout.
• Spotřebič skladujte na chladném a suchém místě.



LIKVIDACE 

• Společnost Coopers of Stortford/3PAGEN používá recyklovatelné
nebo recyklované obaly, kde je to možné.

• Veškeré obaly, papír a kartony prosím likvidujte v souladu s předpisy
o recyklaci místních úřadů.

• Po skončení životnosti výrobku se prosím informujte o jeho likvidaci
v místním recyklačním středisku pro domácí odpad, které je
autorizováno místním úřadem.

• Plasty, polyetylenové sáčky - jsou vyrobeny z následujících
recyklovatelných plastů.

• Po skončení životnosti výrobku se informujte o jeho likvidaci v
recyklačním středisku pro domovní odpad, které má oprávnění
místního úřadu.

Kód & 
Symbol 

Typ plastu Polyethylente
reftalátového 

Polyetylen s 
vysokou 
hustotou 

Polyvinylchlo
rid 

Polyetylen s 
nízkou 

hustotou 
Polypropylen Polystyren 

Prosím 
upřesněte 

(zahrnuje ABS, 
Nylon) 

Při připojování USB kabelu pro nabíjení se ujistěte, že je regulátor rychlosti nastaven na „Vypnuto“ (0) a 
že je vypínač nastaven na „Zapnuto“ (ON). 

Otázky a odpovědi:
Displej bliká nebo vydává tikající zvuk:
- Odpojte kabe , zapněte napájení a poté kabel znovu připojte.
Zařízení se nenabíjí:
- dpojte kabel, zapněte napájení a poté kabel znovu připojte.
Zařízení se v automatickém režimu nezapíná:
- V automatickém režimu se ventilátor radiátoru spustí až poté, co radiátor dosáhne teploty 33 °C. To je
normální.
Zařízení se v automatickém režimu zapíná a vypíná:
- V automat ckém režimu se radiátor zahřeje na 33 °C, než se spustí Heatboost Pro. Vypne se, jakmile
místnost dosáhne nastavené teploty. Pokud se radiátor ochladí pod 33 °C, Heatboost Pro se automaticky
vypne. Znovu se zapne, jakmile se radiátor opět zahřeje na 33 °C.



SLOVENSKÝ NÁVOD 

Podrobnosti o napájaní: Podrobnosti o napätí: 220-240V~ 
Podrobnosti o frekvencii: 50 Hz - 60 Hz 
Podrobnosti o výkone: __10___W 
Dodatna oprema: polnilni kabel USB 

Pred použitím si dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu a uistite sa, že ste oboznámení s prevádzkou 
vášho nového Heatboost Pro 

dôležité: 
Tento výrobok bol navrhnutý na použitie na dvojitom radiátore. Môže fungovať aj pri použití na jednom radiátore – ale 
treba dbať na to, aby bola jednotka bezpečne umiestnená, aby sa neprevrátila.   

Návod na použitie 

Vypínač 

LCD displej 

Prepínač 
rýchlosti 

Prepínač 
automatického/manuálne

Nabíjací port USB 



Zapojte nabíjací kábel USB (súčasť dodávky) k nabíjaciemu portu USB jednotky a vhodnému zdroju energie na 
nabíjanie / napájanie jednotky 

Poznámka: Pred prvým použitím jednotky nechajte nabíjať aspoň 30 minút, aby ste sa uistili, že je batéria pripravená na 
použitie. 

Nabíjanie:  

Na displeji sa zobrazí percento nabitia v %. Keď je jednotka úplne nabitá, na displeji sa zobrazí 100 % 

Prepínač rýchlosti:  

Ovláda rýchlosť ventilátora: Vysoká (ll), Nízka (l) alebo Vypnutá (0) 

Poznámka: Rýchlosť môžete ovládať iba vtedy, ak je jednotka v polohe manuálneho ovládania. 

Automatický / manuálny prepínač:  

Auto (A): Keď položka dosiahne 33 °C, položka sa automaticky zapne. Potom, keď teplota položky klesne pod 33 °C, 
položka sa automaticky vypne. 

Manuálny režim (M): Jednotka zostane zapnutá, kým sa manuálne nevypne / nevybije. 

Obrazovka displeja: 

°C označuje teplotu v stupňoch °C.  Príklad: 35 °C je teplota chladiča.  
%: Označuje úroveň nabitia batérie. Hi/Lo: pre volt. nastavenie. Ahoj: vysoká/ Lo: nízka 

Jednotka má výdrž batérie približne 5,5 hodiny pri nízkych otáčkach a 3,5 hodiny pri vysokej rýchlosti 

Poznámka: Kábel USB je možné použiť na ovládanie jednotky alebo na jej nabíjanie, ale prevádzku a nabíjanie nie je 
možné vykonávať súčasne.  

Ak pripojíte kábel USB na nabíjanie, uistite sa, že prepínač rýchlosti je v polohe vypnuté (0) a vypínač zobrazuje ON. 

Tento výrobok nie je vodotesný. 

Chráňte pred vodou, inak by sa výrobok mohol poškodiť. 

Uchovávajte tento výrobok mimo dosahu detí 

Nepoužívajte na radiátory, ktoré môžu dosiahnuť teplotu nad 70 °C. 

Tento spotrebič obsahuje batérie, ktoré nie sú vymeniteľné 

Pred odstránením krytu sa uistite, že je ventilátor vypnutý z napájacej siete 

Pre optimálny výkon a výdrž batérie sa uistite, že sa jednotka nenechá úplne vybiť po žiadnu dobu. 
Odporúčame pravidelne dobíjať. 

Poznámka: Túto jednotku je možné použiť ako jemný ventilátor počas teplejších mesiacov. Jednoducho nastavte 
manuálnu a zvoľte rýchlosť I alebo II. To tiež pomôže udržať batériu nabitú.  



UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: 

PRI POUŽÍVANÍ ELEKTRICKÝCH SPOTREBIČOV BY STE MALI VŽDY DODRŽIAVAŤ ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA: 
• PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY.
• LEN NA DOMÁCE POUŽITIE V INTERIÉRI.
• NEPOUŽÍVAJTE VO VONKAJŠOM PROSTREDÍ ANI NA KOMERČNÉ ÚČELY.
• POUŽÍVAJTE LEN S DODANÝM SIEŤOVÝM ADAPTÉROM/NABÍJAČKOU.
• NEPOUŽÍVAJTE ŽIADNY INÝ SIEŤOVÝ ADAPTÉR/NABÍJAČKU, PRETOŽE TO MÔŽE SPÔSOBIŤ POŠKODENIE A

STRATIŤ PLATNOSŤ AKEJKOĽVEK ZÁRUKY, KTORÚ MÔŽETE MAŤ.
• PRED POUŽITÍM DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NIE JE POŠKODENÝ, A V PRÍPADE ZISTENIA NEDOSTATKOV HO

NEPOUŽÍVAJTE. DBAJTE NA TO, ABY STE SPOTREBIČ NEUPUSTILI, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU SPÔSOBIŤ
VNÚTORNÉ POŠKODENIE.

• PRED PRIPOJENÍM SPOTREBIČA SKONTROLUJTE, ČI JE NAPÄTIE UVEDENÉ NA SPODNEJ STRANE SPOTREBIČA V
SÚLADE S NAPÄTÍM ELEKTRICKEJ SIETE VO VAŠEJ DOMÁCNOSTI.

• PRED KAŽDÝM POUŽITÍM SPOTREBIČ A NAPÁJACÍ KÁBEL STAROSTLIVO SKONTROLUJTE, ČI NIE SÚ POŠKODENÉ.
• TENTO SPOTREBIČ MÔŽU POUŽÍVAŤ DETI OD 8 ROKOV A STARŠIE A OSOBY SO ZNÍŽENÝMI FYZICKÝMI,

ZMYSLOVÝMI ALEBO DUŠEVNÝMI SCHOPNOSŤAMI ALEBO S NEDOSTATKOM SKÚSENOSTÍ A ZNALOSTÍ, AK BOLI
POD DOHĽADOM ALEBO BOLI POUČENÉ O POUŽÍVANÍ SPOTREBIČA BEZPEČNÝM SPÔSOBOM A ROZUMEJÚ
PRÍSLUŠNÝM NEBEZPEČENSTVÁM. DETI SA SO SPOTREBIČOM NESMÚ HRAŤ. ČISTENIE A UŽÍVATEĽSKÚ ÚDRŽBU
NESMÚ VYKONÁVAŤ DETI BEZ DOZORU.

• DETI MLADŠIE AKO 3 ROKY BY SA MALI DRŽAŤ MIMO DOSAHU, POKIAĽ NIE SÚ POD NEUSTÁLYM DOHĽADOM.
• NIEKTORÉ ČASTI TOHTO PRODUKTU SA MÔŽU VEĽMI ZAHRIAŤ A SPÔSOBIŤ POPÁLENINY. OSOBITNÁ

POZORNOSŤ SA MUSÍ VENOVAŤ PRÍTOMNOSTI DETÍ A ZRANITEĽNÝCH OSÔB.
• POUŽÍVANIE AKÉHOKOĽVEK PRÍSLUŠENSTVA ALEBO PRÍDAVNÝCH ZARIADENÍ, KTORÉ NEODPORÚČA

SPOLOČNOSŤ COOPERS OF STORTFORD, MÔŽE SPÔSOBIŤ ZRANENIA A ZRUŠIŤ PLATNOSŤ AKEJKOĽVEK ZÁRUKY.
• POUŽÍVAJTE NA ROVNOM, STABILNOM POVRCHU.
• POČAS POUŽÍVANIA VÝROBOK NIJAKO NEZAKRÝVAJTE, PRETOŽE TO MÔŽE SPÔSOBIŤ PREHRIATIE.
• NEPOUŽÍVAJTE TENTO SPOTREBIČ NA INÉ POUŽITIE, NEŽ NA AKÉ JE URČENÝ.
• UDRŽUJTE SPOTREBIČ VO VZDIALENOSTI NAJMENEJ 1 M OD HORĽAVÝCH MATERIÁLOV, AKO JE NÁBYTOK,

VANKÚŠE, POSTEĽNÁ BIELIZEŇ, PAPIER, OBLEČENIE, ZÁCLONY ATĎ.
• NA OCHRANU PRED ÚRAZOM ELEKTRICKÝM PRÚDOM NEPONÁRAJTE NAPÁJACÍ KÁBEL, SIEŤOVÝ

ADAPTÉR/NABÍJAČKU ANI SPOTREBIČ DO VODY ALEBO INEJ TEKUTINY.
• NEPOUŽÍVAJTE SPOTREBIČ S POŠKODENÝM NAPÁJACÍM KÁBLOM ALEBO PO PORUCHE SPOTREBIČA ALEBO PO

JEHO POŠKODENÍ AKÝMKOĽVEK SPÔSOBOM. ODPORÚČAME, ABY NAPÁJACÍ KÁBEL NEBOL PREKRÚTENÝ
ALEBO ULOŽENÝ SKRÚTENÝM SPÔSOBOM A ABY STE PRAVIDELNE KONTROLOVALI JEHO STAV.

• NENECHÁVAJTE HO BEZ DOZORU.
• PO POUŽITÍ ALEBO AK MUSÍTE OPUSTIŤ MIESTNOSŤ, VŽDY SPOTREBIČ VYPNITE.
• PRED PRENÁŠANÍM ALEBO ULOŽENÍM DO SKLADU NECHAJTE VYCHLADNÚŤ.
• AKÉKOĽVEK OPRAVY MUSÍ VYKONÁVAŤ KVALIFIKOVANÝ ELEKTRIKÁR ALEBO ELEKTROTECHNICKÝ SERVIS.

POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE 
• Pred čistením zariadenie vždy vypnite a odpojte zo zásuvky.
• Neponárajte ho do vody. Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom.
• Na čistenie tohto spotrebiča NEPOUŽÍVAJTE abrazívne čistiace prostriedky ani ostré náradie.
• Povrchy utierajte mäkkou suchou handričkou.
• Pred ďalším použitím nechajte dôkladne vyschnúť.
• Spotrebič skladujte na chladnom a suchom mieste.



LIKVIDÁCIA 

• Spoločnosť Coopers of Stortford/3PAGEN používa recyklovateľné
alebo recyklované obaly, ak je to možné.

• Všetky obaly, papier a kartóny zlikvidujte v súlade s predpismi
miestneho úradu o recyklácii.

• Po skončení životnosti výrobku sa informujte o jeho likvidácii v
miestnom recyklačnom centre pre domový odpad, ktoré je
autorizované miestnym úradom.

• Plasty, polyetylénové vrecká - sú vyrobené z nasledujúcich
recyklovateľných plastov.

• Po skončení životnosti výrobku sa informujte o jeho likvidácii v
recyklačnom stredisku pre domový odpad, ktoré má oprávnenie
miestneho úradu..

Kód a 
symbol 

Druh plastu Polyetylénter
eftalátového 

Polyetylén s 
vysokou 
hustotou 

Polyvinylchlo
rid 

Polyetylén s 
nízkou 

hustotou 
Polypropylén Polystyrén 

Špecifikujte 
(vrátane ABS, 

nylonu) 

Distributed by / Verteilt durch / Distribué par. 

UK:  
The Enterprise Department Ltd.  
11 Bridge Street, Bishops Stortford 
Herts, UK, CM23 2JU  
Tel: 0330 331 0300  

NI/EU: 
D.S.B. LD, 160 Bd. de Fourmies, 59100 Roubaix, France
Tel: (+44) 1279 701269

DE/FR/CZ/SK:  
hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 16-28 
52477 Alsdorf  
Tel: +49(0)2404/980-204 
kontakt@3pagen.de 

Keď pripájate USB kábel na nabíjanie, uistite sa, že ovládač rýchlosti je v polohe „Vypnuté“ (0) a že 
vypínač je v polohe „Zapnuté“ (ON). 

Otázky a odpovede:
Displej bliká alebo vydáva tikajúci zvuk:
- Odpojte kábe , zapnite napájanie a potom kábel znovu pripojte.
Zariadenie sa nenabíja:
- Odpojte kábe , zapnite napájanie a potom kábel znovu pripojte.
Zariadenie sa v automatickom režime nezapína:
-- V automa ckom režime sa ventilátor radiátora spustí až vtedy, keď radiátor dosiahne teplotu 33 °C. To
je normálne.
Zariadenie sa v automatickom režime zapína a vypína:
- V automat ckom režime sa radiátor zahreje na 33 °C, než sa spustí Heatboost Pro. Vypne sa, akonáhle
miestnosť dosiahne nastavenú teplotu. Ak sa radiátor ochladí pod 33 °C, Heatboost Pro sa automaticky
vypne. Znovu sa zapne, akonáhle sa radiátor opäť zahreje na 33 °C.
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